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Vyučujúci PhDr. Edita Poorová, PhD. (prednášajúci)

Podmienky na absolvovanie predmetu

Podmienky vychádzajú zo študijného poriadku UCM. Vyžaduje sa aktívna účasť na seminároch, plnenie 
zadaní počas semestra a ich odovzdávanie v určených termínoch. Záverečné hodnotenie pozostáva z 
písomnej a ústnej skúšky. Úspešné zvládnutie písomnej časti je predpokladom účasti na ústnej časti 
skúšky. Hodnotenie je absolvoval / neabsolvoval

Výsledky vzdelávania

• Študent pozná základnú odbornú terminológiu študijného programu a reálie Slovenskej republiky vrátane 
jej štátneho zriadenia a kultúry.
• Študent dokáže porozumieť publicistickým a odborným textom, zhrnúť ich obsah a parafrázovať hlavné 
myšlienky.
• Študent vie zvládnuť komunikáciu pri vybavovaní bežných služieb a úradných záležitostí.
• Študent dokáže vypracovať formálne písomné texty, napríklad žiadosť, motivačný list alebo úradný e-
mail.
• Študent je schopný vyjadriť a obhájiť vlastný názor na odbornú tému a zapojiť sa do diskusie.
• Študent dokáže pripraviť a predniesť odbornú prezentáciu v slovenskom jazyku a reagovať na otázky 
publika.

Stručná osnova predmetu

1. Úvodná hodina. Organizácia výučby a podmienky absolvovania predmetu, zopakovanie a overenie 
jazykových vedomostí získaných v predchádzajúcom semestri, stanovenie individuálnych cieľov štúdia.
2. Študijný program. Obsah a zameranie študijného programu, povinné a voliteľné predmety, študijné 
povinnosti a hodnotenie, základná odborná terminológia študijného programu.
3. Štúdium a práca. Zosúlaďovanie štúdia a práce, brigády a študentské zamestnanie, práva a povinnosti 
študenta a zamestnanca, podmienkové vety.
4. Profesie a služby. Povolania súvisiace so zameraním študijného programu, bežné služby (banka, pošta, 
zdravotná starostlivosť, úrady), zdvorilé žiadosti a formulácie. Cvičenie: rolové hry pri vybavovaní služieb v 
banke, na pošte a na úrade.
5. Kultúra. Slovenská kultúra, literatúra, hudba a umenie, kultúrne inštitúcie a podujatia, porovnanie 
kultúrnych zvyklostí Slovenska a krajiny pôvodu študenta.
6. Slovenská republika. Štátne zriadenie, verejná správa a samospráva, regióny a ich hospodárstvo, 
postavenie SR v Európskej únii.
7. Práca s textom – porozumenie. Čítanie publicistických a odborných textov súvisiacich so študijným 



programom, identifikácia hlavných myšlienok, práca so slovníkom a odbornou lexikou.
8. Práca s textom – spracovanie. Zhrnutie, parafrázovanie a interpretácia textu, tvorba poznámok a 
osnovy. Cvičenie: písomné zhrnutie odborného článku a jeho ústne predstavenie v skupine.
9. Vybrané témy študijného programu – ústny prejav. Odborné témy z oblasti verejnej správy a 
regionálneho rozvoja, vyjadrenie názoru, argumentácia a súhlas či nesúhlas. Cvičenie: diskusia na zvolenú 
odbornú tému s prideleným stanoviskom (pre a proti).
10. Vybrané témy študijného programu – písomný prejav. Odborné témy z oblasti manažmentu a 
marketingu, formálne písomné žánre (žiadosť, motivačný list, úradný e-mail). Cvičenie: vypracovanie 
motivačného listu alebo formálnej žiadosti súvisiacej so štúdiom či prácou.
11. Prezentácie – príprava a prvé výstupy. Štruktúra odbornej prezentácie, jazykové prostriedky 
prezentovania, práca s vizuálnymi podkladmi. Cvičenie: prvé kolo študentských prezentácií so spätnou 
väzbou k jazykovej správnosti.
12. Prezentácie – výstupy a hodnotenie. Zhrnutie a zhodnotenie jazykového pokroku počas semestra. 
Cvičenie: druhé kolo študentských prezentácií s diskusiou a reakciami na otázky publika.

Druh, rozsah, metódy a pracovná záťaž študenta

– Povinne voliteľný predmet
– seminár
– 2 hodiny týždenne
– Prezenčná metóda štúdia
Forma štúdia: denná

Odporúčaná literatúra

KAMENÁROVÁ, R. a kol. Krížom krážom. Slovenčina B1. Bratislava. UK 2011. ISBN 978 – 80 – 223 – 3035 – 0.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu

slovenský


